
 

2025 年 北大本番レベル模試 第 1 回 英語 

解答・採点基準 

全 4 問 90 分 150 点満点 

 1 （38 点） 

解答 

問 1 (D) 

 

問 2 (A) 

 

問 3 (E) 

 

問 4  

高品質の蜜が得られると予想していた青い花から中品質の蜜しか得られず，蜂にとって期待外れだった

から。 

（49 字） 

 

問 5  

店が魅力的な選択肢の横に魅力的でない選択肢を並べて見せるために棚に在庫を置くのとちょうど同

じように，農家は蜂に目標の作物により多く来てもらうために，特定の品種の花を作物群の中またはそ

の近くに植えることができるだろう。 

 

問 6 （B），(E) 

  



 

採点基準 

問 1 3 点 

 

問 2 3 点 

 

問 3 3 点 

 

問 4 10 点満点 

1. 「（青い花から）高品質の蜜が得られると予想していた」というポイントが盛り込まれていれば 5 点

加点。 

2. 「（その）青い花から中品質の蜜しか得られず，蜂にとって期待外れだった」というポイントが盛り込

まれていれば 5 点加点。 

 

問 5 11 点満点 

Just as stores stock shelves to present unattractive options alongside attractive 

ones, farmers could plant certain flower species in or near crop plants to 

increase visitation to the target crops. 

店が魅力的な選択肢の横に魅力的でない選択肢を並べて見せるために棚に在庫を置くのとちょうど同

じように，農家は蜂に目標の作物により多く来てもらうために，特定の品種の花を作物群の中またはそ

の近くに植えることができるだろう。 

1. Just as stores stock shelves to present unattractive options alongside 

attractive ones の部分を「店が魅力的な選択肢の横に魅力的でない選択肢を並べて見せるた

めに棚に在庫を置くのとちょうど同じように」というように訳せていれば 5 点加点。 

 to 以下を「〜するために」などと目的の意味で訳出できていない場合は 1 点減点。 

2. farmers could plant certain flower species in or near crop plants の部分を「農家

は特定の品種の花を作物群の中またはその近くに植えることができるだろう」というように訳せて

いれば 4 点加点。 

 could を推量，可能性を表すように訳出できていない場合は 1 点減点。 

3. to increase visitation to the target crops の部分を「（蜂に）目標の作物により多く来て

もらうために」というように訳せていれば 2 点加点。 

 

問 6 各 4 点 計 8 点 

  



 

 2 （38 点） 

解答 

問 1 (C) 

 

問 2  

大不況で仕事をなくした女性が復帰しづらかったから，また，養育費の高騰のため女性が仕事ではなく

育児や家事に時間を振り分けたから。 

（63 字） 

 

問 3  

これは重要な文化的変化を示すものであり，今日の父親たちが自分の父親よりも優れた，より積極的に

関わる親になりたいとする広く共有された野望の実現を表していると我々は考える。 

 

問 4  

女性は仕事や家事の分野ではジェンダー平等の進歩を維持できていない点，男性はより家事に従事す

るようになったがまだまだ男女差が存在するという点。 

 

問 5 （B） 

 

問 6 （B），(G) 

  



 

採点基準 

問 1 3 点 

 

問 2 8 点満点 

1. 「大不況で仕事をなくした女性が復帰しづらかった」というポイントが盛り込まれていれば 4 点加点。 

2. 「養育費の高騰のため女性が仕事ではなく育児や家事に時間を振り分けた」というポイントが盛り

込まれていれば 4 点加点。 

 

問 3 10 点満点 

This, we suggest, marks a significant cultural shift and the realization of a 

widespread ambition for today’s fathers to be better, more engaged than their 

own. 

これは重要な文化的変化を示すものであり，今日の父親たちが自分の父親よりも優れた，より積極的に

関わる親になりたいとする広く共有された野望の実現を表していると我々は考える。 

1. we suggest が挿入句であることを理解し「～と我々は考える」というように訳せていれば 2 点加

点。 

 「〜が…するよう提案する」といった意味で訳出している場合，この部分は加点しない。 

2. 他動詞 marks の目的語が A and B の構造になっていることを理解した上で，1 個目の目的語ま

での This, [...], marks a significant cultural shift の部分を「これは重要な文化的変化を

示すものであり」というように訳せていれば 3 点加点。 

3. 他動詞 marks の目的語が A and B の構造になっていることを理解した上で，2 個目の目的語と

動詞 marks を結びつけた，marks [...] the realization of a widespread ambition for 

today’s fathers to be better, more engaged than their own の部分を「今日の父親

たちが自分の父親よりも優れた，より積極的に関わる親になりたいとする広く共有された野望の実

現を表している」というように訳せていれば 5 点加点。 

 ただし，この部分が 2 個目の目的語であると理解していないと考えられる訳の場合はこの部

分から 3 点減点。 

 

問 4 6 点満点 

1. 第 8 段落第 3 文，あるいは第 3 段落から第 5 段落の内容を踏まえて，「女性は仕事や家事の分野

ではジェンダー平等の進歩を維持できていない」というポイントが盛り込まれていれば 3 点加点。 

2. 第 8 段落第 4 文，あるいは第 7 段落第 6 文の内容を踏まえて，「男性はより家事に従事するよう

になったがまだまだ男女差が存在する」というポイントが盛り込まれていれば 3 点加点。 



 

 

問 5 3 点 

 

問 6 各 4 点 計 8 点 

  



 

 3 （38 点） 

解答 

Question A 

（空欄 1 箇所目） 

increased greenhouse gas emissions 

（空欄 2 箇所目） 

a particular crop, resulting 

 

Question B 

damages the economies of food-producing communities 

 

Question C 

〈解答例 1〉 

Yes, I believe people should focus more on consuming local foods.  Importing 

food requires transporting it over long distances, which increases greenhouse 

gas emissions and contributes to climate change.  Consuming locally grown 

foods helps reduce the environmental impact by minimizing transportation.  

Additionally, local foods are often fresher and buying them supports local 

farmers, which strengthens the local economy.  Furthermore, reducing food 

exports can help solve the loss of biodiversity caused by overcultivation of one 

crop or overharvesting of one species.  In sum, focusing on local foods promotes 

sustainability and healthier ecosystems while supporting local communities. 

(95 words) 

〈解答例 2〉 

No, I don’t believe people should only focus on local foods.  Global food trade 

provides access to a variety of foods that are not available locally, improving the 

nutrition and diversity of our diets.  Additionally, the economies of many 

developing countries rely on exporting agricultural products.  Reducing imports 

could harm the livelihoods of people in these countries.  Moreover, 

advancements in transportation technology and renewable energy can reduce 

the environmental impact of food transportation.  Rather than focusing solely 

on local foods, we should seek a balance that allows for both local and imported 



 

foods while addressing environmental concerns. 

(97 words) 

  



 

採点基準 

Question A 13 点満点 

1. 1 箇所目の空欄を increased greenhouse gas emissions などとしていれば 7 点加点。 

 動詞が過去分詞形になっていない場合はここから 3 点減点。 

 「増加」を表す表現として，同義の内容を表していれば他の語を用いていても可。 

2. 2 箇所目の空欄を a particular crop, resulting などとしていれば 6 点加点。 

 a particular「ある特定の」を表す表現として，本文にある one specific など他の表現を

用いていても可。 

 空欄直後の in につながる表現になっていない場合は 3 点減点。 

 

Question B 5 点満点 

1. 「食品生産に依存していた地域社会の経済に損害を与える」という内容を damages the 

economies of food-producing communities などと表現できていれば 5 点加点。 

 同様の内容を別の表現を用いて表現していても可。 

 動詞が三人称単数現在形になっていない場合は 2 点減点。 

 

Question C 20 点満点 

1. 自分が賛否どちらの立場かを明らかにしていれば 5 点加点。 

2. 1 の立場である理由が適切に説明できていれば 15 点加点。 

 1 の立場を支持する理由として論理的に筋が通っているものであれば可。 

 理由として不十分な場合や論理的に飛躍がある場合，その程度に応じて 5～10 点減点。 

 1 の立場である理由として明らかに無理がある場合は加点しない。 

  



 

 4 （36 点） 

解答・採点基準 

各 3 点 

（1） （O） （2） （K） （3） （U） （4） （F） 

（5） （X） （6） （Y） （7） （B） （8） （M） 

（9） （H） （10） （C） （11） （S） （12） （T） 


